
Το τέταρτο ταξίδι του Γκιούλιβερ (στη Χώρα των αλόγων) 

 

Ρεφ)      Συγχώρεσε με, άλογο, εγώ είμαι το παράλογο 
               Πλάσμα σ’ αυτόν τον όμορφο πλανήτη 
               Τις αρετές  σου μάθε με, να ζω κοντά σου άσε με  
               Ευγνωμοσύνη δίδαξε στον άνθρωπο - αλήτη 

1) Εγώ  είμαι αυτός που σε δάμασα να με υπηρετείς 
Χαλινάρι και σέλα σου φόρεσα νά’ μαι  πιο ασφαλής     
Σ’ εκπαίδευσα, σε καβάλησα, σού ‘κοψα τα φτερά 
Με καμτσίκι και σπιρούνι να υπακούς  καλύτερα 
 

Ρεφ)      Συγχώρεσε με, άλογο, εγώ είμαι το παράλογο... 
               Πλάσμα σ’ αυτόν τον όμορφο πλανήτη 
               Τις αρετές  σου μάθε με, να ζω κοντά σου άσε με  
               Σεβασμό  δίδαξε στον άνθρωπο - αλήτη  

 
2) Την ορμητικότητά σου φρέναρα, σ’ ευνούχισα μικρό 

Δυνατό και σβέλτο σε ήθελα, μα όχι ελεύθερο 
Κάρα να σέρνεις και κορμούς, να οργώνεις τα χωράφια 
Στη ράχη σου να με κουβαλάς σε μακρινά ταξίδια 
 

Ρεφ)      Συγχώρεσε με, άλογο, εγώ είμαι το παράλογο... 
               Πλάσμα σ’ αυτόν τον όμορφο πλανήτη 
               Τις αρετές  σου μάθε με, να ζω κοντά σου άσε με  
               Την αγάπη  δίδαξε στον άνθρωπο - αλήτη  

3) Σε πολέμους εγώ σε παρέσυρα, σε βία και σκοτωμούς 
Δίπλα μου έχυσες κι εσύ αίμα μεσ’ στους βομβαρδισμούς 
Στα πεδία μάχης για τροφή λύκων έμειναν σπαρμένα 
Ανθρώπων μαζί με αλόγων κορμιά διαμελισμένα  
 

Ρεφ)      Συγχώρεσε με, άλογο, εγώ είμαι το παράλογο... 
               Πλάσμα σ’ αυτόν τον όμορφο πλανήτη 
               Τις αρετές  σου μάθε με, να ζω κοντά σου άσε με  
               Την ειρήνη  δίδαξε στον άνθρωπο - αλήτη  
 

 

 

 

 

 

Μουσική, στίχοι, ερμηνεία:  Καλλιόπη Άνθη 

Ενορχήστρωση, παραγωγή ήχου:  Μάρκος Μωραϊτης 

 


